Bedienungsanleitung - Produkt 1:

JBL Tune 510BT — Bluetooth Over-Ear Kopfhoérer in Schwarz —
Faltbare Headphones mit Freisprechfunktion — Kompatibel mit
Sprachassistenten — Lange Laufzeit von bis zu 40 Stunden

Bedienungsanleitung - Produkt 2:

TP-Link UB500 Nano USB Bluetooth 5.0 Adapter Dongle (flr
PC Laptop Desktop Computer, unterstttzt Windows
11/10/8.1/7, Plug & Play)
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Model:

Driver Size:

Power supply:

Weight:

Headset battery type:
Charging time:

Music playtime with BT on:
Frequency response:
Impedance:

Sensitivity:

Maximum SPL:
Microphone sensitivity:
Bluetooth version:
Bluetooth profile version:

Bluetooth transmitter frequency range:

Bluetooth transmitted power:
Bluetooth transmitted modulation:
Maximum operation temperature:

POWER ON/OFF

BT CONNECTING

BT CONNECTED

LOW BATTERY

CHARGING

FULLY CHARGED

TUNE 510BT

32mm/1.26" Dynamic driver

5V=1A
1609 /0.35 Ibs

Lithium-ion battery (3.7V / 450 mAh)

2 hrs

up to 40 hrs
20 Hz - 20 kHz
32 ohm

103.5 dB SPL@ TkHz TmW

95 dB

-29 dBV@1kHz/Pa

5.0

A2DP v1.3, AVRCP v1.6,
2.4 GHz - 2.4835 GHz
<8 dBm

GFSK, m/4DQPSK,8DPSK
45°C

HFP v1.7




DA DE EL
HVAD ER DER | £SKEN 3. Hvis én enhed kommer uden for IM LIEFERUMFANG 3.Wenn ein Gerét die Bluetooth-Reichweite MEPIEXOMENO THE ZYZKEYAZIAL 2.0 puvTikég KjoEIC éyouy Tdvia
TAND 0G FORBIND Bluetooth-raekkevidde eller slukker, kan EINSCHALTEN UND VERBINDEN verlasst oder ausgeschaltet wird, musst du ANAMMA & TYNAESH TpoTepaIdTTa.
Teend, og g3 automatisk il parringstilstand  det veere nodvendigt manuelt at tilslutte Einschalten und automatisch in den miglicherweise das andere Gerat emeut Avappa kai avtdpiaty perdBaon om 3. Edv o ouokeud Byet extoq e eppédetag
Vaelg JBLTUNES10BT» for at oprette den resterende enhed igen. Kopplungsmodus wechseln manuell verbinden. hermoupyia (ebéne Toubluetooth oo, pmogelvaypeaoet v
forbindelse 4.Veelg "E\em denne enhed" pa dine Wahle,JBLTUNESTOBT* zum Verbinden 4. Wahle, Dieses Gerét Ioschen” auf Emhé€re JBLTUNEST0BT» yia va ouvBtaere xeipoivnta Tic AMAec uOKEvEc.
MANUEL PARRING Bluetooth-enheder for at afbryde MANUELLE KOPPLUNG deinen Bluetooth-Gerten, um die ovdebeite 4, EmMé€re"€Exaoe auri T ovoKeu“otig
Sluk multipunkt-forbindelsen. Ausschalten Multi-Point-Verbindung zu trennen. XEIPOKINHTH ZEYZH ouoKeué oag bluetooth yia va anoouvdeBeite
Manuel parringstilstand Farste Bluetooth-enhed Manueller Kopplungsmodus 1. Bluetooth-Gerit Anzv(pvqnmnuq ) ) anom. ls\rnypviu noNamhG onpeiov.
Vaelg«JBlTuNijBT» forat oprette Vielg JBLTUNEST0BT» for at oprette Wahle, JBLTUNEST0BT zum Verbinden  Wahle, JBLTUNEST0BT* zum Verbinden Aertoupyia xeipoxiviytng (evéne n ouokeur Bluetooth
forbindelse forbindelse TASTENBEFEHL 2. Bluetooth-Gerit Enhé€te «BLTUNES10BT» yiava owvBeBeite  Emhé€te «JBLTUNES10BT» yia va ouveBeite
STYRING MED KNAP Anden Bluetooth-enhed Siri®/ Google Assistant / Bixby WIRD GELADEN ENTOAH NAHKTPOY 20 ovokeur Bluetooth
Siri® / Google Assistent / Bixby OPLADNING MULTI-POINT-VERBINDUNG LED-VERHALTEN Siri® / Google Assistant / Bixby OOPTIEH
MULTIPUNKT-FORBINDELSE LED-SIGNALER Maximal 2 Gerite Ein/Aus SYNAESH TIOAAANIAQN SHMEION AEITOYPIIALED
Hojst 2 enheder Tand/Sluk Mitdem 2. Geratinden Kopplungsmo- B wird verbunden TomoN) 2 0uaKevéq Avappa/opriotyo
Aktiver parringstistand pd den anden enhed  Bluetooth forbinder dus wechseln BT verbunden Mneite ot Mettoupyia e 1 20 uokeui Siueon BT
1. Huis du vil skifte musikkilde, skal du Bluetooth forbundet 1.Zum Wechseln der Musikquelle halte  Schwacher Akku 1.Tta va adgete oot mny, BT auvbédnke
stte musikken pa den aktuelle enhed pd  Lavt batteri die Musik auf dem aktuellen Gerit an Wi otapaToTe Tpéyouoa N oty
o : ird geladen AT

pause og vaa\geaf;pl\ pi den anQel, enhed.  Opladning und wahle Wiedergabe auf dem 2. Gerat. Vol geladen OUOKER Kmsmhz{tz avanapaywyr ot QOoprion
2.Telefonopkald vilaltid have prioritet. Fuldtopladet 2. Anrufe haben immer Vorrang. g 2 ovoreu. yet goprioe mhpug
TEKNISKE SPECIFIKATIONER TECHN. DATEN TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

odel: TUNE 5108T Modell: | TUNE 51087 o Moviého: TUNE 51087
Enhedsstorrelse: 32 mm (1 26") dynamisk enhed TreibergréBe: Dynamischer 32 mm (1,26") Treiber MeéyeBog obnyoi: SzmmM 16“Awaum< obnyoc
Stromforsyning: — Energieversorgung: SV—=14A Togodooia:
Vagt: Gewicht: 160 (0,35 Ibs) Bapog: 150@/035 Ibs
Batteritype for headset: Lilhium—'\un batteri (3,7V / 450 mAh) Headset Akkutyp ;ilsuum—\unen—Akku (3,7 V/450 mAh) ;uno( JmaTapiag akouoTIKoU: gllnumpia 16viwv Miiov (3,7V /450 mAh)
Opladningstid: 2timer Dt (povog poptiong: WpEG
Ml:lslk sp|glle(|d med Bluetooth tendt: o til 40 timer Muslkmedergabelelt mit aktiviertem BT:  Bis zu 40 Std. Midpkea avanapaywyis HOUOIKI|¢ e T BT
Frekvensomrade: 20Hz - 20 kHz Frequenzbereich: 20Hz - 20 kHz Evepyomoinpévo: €040 pe¢
Impedans: 320hm Impedanz: 320hm Zuxyémm anékpiong: 20Hz - 20 kHz
Falsomhed: 103,5 dB SPL@ TkHz TmW Empfindlichkeit: 103,5.dB SPL bei 1 kHz T mW Avtiotaon: 320hm
Maksimal SPL: i Maximaler Schalldruckpegel: 95dB ::_ﬂlﬂﬂn?:i ;23‘15 dB SPL@ TkHz TmW

. i ichkeit: éy1070 SPL:

Mikrofonfolsomhed: dbleniizp: Nikrafonempfindiichkeit: Vb THHeIFa Eoabnoia
Bluetooth-version: ! sion: v “ExBoon Bluetooth: 50
Bluetooth-proflversion: AZDPV1 3, AVRCPV1.6, HFPV1.7 f"e“e“‘:m’:'i':hﬁ"g’e;i‘e"’s'l‘{‘mmﬂm A2DPV1.3, AVRCPV1.6, HEPV1.7 ExBoon npogih Bluetooth: HDPVL3, AVRCPVI.6, HFPV17
Bluetooth-sendere Frekvensomrade : 2,4GHz - 2,4835 GHz (va;ung' 2.4-2 4835 GHz Eipog ouvotiitwy mopmod Bluetooth: 2,4GHz - 2,4835 GHz
Bluetooth-sendeeffekt: <8dBm BIuetot;th-Ubev(ra ungsleistung: <18 dB’m loxo petddoong Bluetooth: <8dBm
Bluetooth-sendemodulation: GFSK, m/4DQPSK,8DPSK Blumm,‘_(jbm’a?ungsmn dula““'in", GFSK, M4DQPSK, 8DPSK Diapopeuwon petdboong Bluetooth: GFSK, 1/4DQPSK 8DPSK
Maksimal driftstemperatur: 45°C Maximale Betri ebs?e m?) eratur: B n g(’ Y Méyiotn Beppokpaoia Aettoupyiag: 45°C

ES Fl R
CONTENIDO DE LA CAJA 2 Las lamadas telefénicas siempre tenen MITA PAKKAUS SISALTAK 2.Puhelu on aina etusalla CONTENU DE LA BOITE fapriorté.
ENCENDERY CONECTAR ‘ prmvidad VIRRAN KTEMINEN JAYHOISTAMINEN 3. s i e postublctoe dataman | - ALLUNAGE E CONNEKION 3.1un apparei sort de a potée du Bluetooth
Encender y acceder i rango de Virtan kytkenti ja veeltatai sammuy ittt lumage etp ouestétein, Vappare
modo de emparejamiento Blsanh ose5pgh, debarsvoheaconeca | muadosustlaan sirtyminen toinen aite manuazliseti dejumelage restant mantelement.
Selecciona« JBLTUNES108T»para conectar el disposto estante manuaimente. Valitse JBL TUNEST0BTyhdistidhses 2 Vallse“unohda i e et s 3 SBLTUNES08T». 4, Seleci p
EMPAREJAMIENTO MANUAL 4. Selecona "Ohidar st dispostivo” en tus : JUMELAGE MANUEL vos apparel bluetoothpour décomnecer
Apagar disposiivos Bluetooth para desconectr una Vit At lemutpont
: pois 1. bluetooth-laite
Modo de emparejamiento manual conexidn multipunto. P . - Mnde de jumelage manuel ‘e appareil Bluetooth
Selecdona« JBLTUNEST0BT» para conectar  Primer dispositivo Bluetooth Manuaalinen parinmuodostustia Valise JBL TUNES10BT" yhlistaksesi JCBLTUNESTOBT». @ JBLTUNEST08T .
COMANDOS DE L0S BOTONES Selecconac JBLTUNES10BI> para conectar | Ve JBLTUNESTOBT"yhelstsesi 2. bluetooth-laite COMMANDES DES BOUTONS 2e appareil Bluetooth
it /Asitente de Google/Bixby Sequndo dispositivo Bluetooth PAINIKEKOMENTO LATAUTUU it/ Google Assistant/Bisby CHARGE
CONEXION MULTIPUNTO CARGA Sir® / Google Asistant / Bixby LED-MERKKIVALON TOIMINNOT CONNEXION MULTIPOINT SIGHFIGTONs 0U TEMOIN
Maximo 2 dispositivos COMPORTAMIENTOS DE LOS LED MONIPISTEYHTEYS Virta paalle/pois palta 2 appareils maximum. Marche/arrét
Acceso al modo d j | Enintdan 2 latetta Muodostetaan BT-yhteyttd Passage aumode de jumelage pour le Connexion BT
segundo dispositivo Bluetooth conectando Siirry toisessa laitteessa laiteparin BT yhdistetty 2éme appareil BT connecté
1.Para cambiar la fuente de misica, Bluetooth conectado muodostustilaan Akun varaus vahissa 1. Pour commuter a source musicale, Batterie faible
pon la mdsica en pausa en el dispositivo Bateria baja 1. Vaihtaaksesi musiikkilhdettd tauota Latautuu suspendez a musique sur [appareil en cours et charge
actualyseleciona reproducirenl sequndo  Carga musiinplysessalateess javalise i st séecomner o lcturesurle BMEpBAE. v complete
dispositivo. Carga completa toisto toisesta laitteesta. 2.Un appel téléphonique a toujours
ESPECIFICACIONES TECNICAS Tekniset tiedot SPEC.TECHNIQUES
Modelo: TUNES106T Mali: TUNE 51087 Modéle: TUNE 51087

Tamaio de la unidad:

Umdad dlna’ml(a de32mm/1,26"

Kuuloke- elememln koko:

32mm/1,26' dynaaminen element

Taille de haut-parleur:

Haut-parleur dynamique de 32 mm/ 1,26"

N'"‘“"‘“"‘" ]60 703 SV—=1A Alimentation électrique : SV===1
Tlpn de batera delos auriculares: Bt e mn Imn (37V/450 mAh) 1609/0,35 paunaa Pokds 1609/0,35 bs
Tiempo de carga: horas Kuulokkeenakkulyyppl Lithium-ion akku (3,7V /450 mAh) d lthium-ion (3,7 /450 mAh)
Tiempo de repmdut(ién demiisicacon 2h Temps de charge : 2heures
Bluetooth activado: hasta 40 horas Musikin toistoaika BT jopa 40 tuntia Autonomie de musique avec BT actif: jusqu'a 40 heures
Intervalo de frecuencias: 20he-20kHz Taajuusvaste: 20Hz-20kHz Réponse en fréquence : 20Hz-20 Ktz
320hm Impedanssi: 32 ohmia Impédance : 32 0hms
103,5 dBNPS 1 kHz, TmW Herkkyys: 103,5 dB SPL@ TkHz ImW Sensibilité : 103,5dBSPLa 1kHz/ 1 mW
Maksimi SPL: 9508 Pression sonore max. : 9568
3’""”":;"“ el ';‘"’“‘"“" 19“5‘“ Thtz/Pa Mikrofonin herkkyys: ngdB‘/@sz/Pa Sensibilité du microphone : 29dBVa 1 kz/Pa
ersn Bluetoot Bluetooth versio: Version Bluetooth : 50

Versién del perfil de Bluetooth:
Intervalo de frecuencias del transmisor
Bluetooth:

AZDPVW 3, AVRCPV1.6, HFP V1.7
2,4GHz— 2,4835 GHz

Bluetooth-profiiliversio:
Bluetooth-lahettimen taajuusalue:

AZDPVU AVRCPV1.6, HFPV1.7
2,4GHz~2,4835 GHz

Version du profil Bluetooth :

Bande de fréquences de I'émetteur Bluetooth :

A20PV1.3, AVRCP V1.6, HFP V1.7
2,4 GHz - 2,4835 GHz

Potencia del transmisor Bluetooth: <8dBm Bluetooth-lahettimen teho: <8dBm Puissance de |'émetteur Bluetooth : <8dBm
Modulacion del transmisor Bluetooth: GFSK, m/4DQPSK, 8DPSK Bluetooth-lahettimen modulaatio: GFSK, n/4DQPSK,8DPSK Modulation de 'émetteur Bluetooth : GFSK, n/4DQPSK, 8DPSK
Temperatura méxima de funcionamiento:  45°C Maksimi kayttolampétila: 45°C Température de fonctionnement maximale : 45 °C
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parositas modba

amisik eszkort Gjracs-
atlakoztatnia.

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE
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Accenderle, ent
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3. Se un dispositivo va fuori dalla portata
del
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Sceglere JBLTUNEST0BT»perefttuare

verbinden.

Csatlakozdshoz vdlassza a «BLTUNES10BT» 4 Va\as&la az, Eszkoz elfelejtése” elemet a itivo rimanente. Selecteer «JBLTUNES10BT» om te verbinden 4. Slecteer "Vergeet dit apparaat” op je Blue-
lehetdséget 4. Selezionare "dissocia questo dispositivo” HANDMATIG KOPPELEN ‘tooth-apparaten om de meerpuntsverbinding
MANUALIS PAROSITAS \evalaszlasahaz‘ scollegarefl Uitschakelen teverbreken.

Kikapcsolds 1. Bluetooth-eszkéz Spegniments mllegamenm mutrurt Handmatige oppelingsmodus Te Bluetooth-apparaat

Manualis parosités méd
Csatlakozishoz vilassza a JBL TUNES 0BT

Csatlakozéshoz vdlassza a «JBLTUNES10BT»
lehetdséget

S(eql\ere «JBLTUNES10BT» per effemlare

S(eqheve «JBLTUNES]OBI» per effettuare

Selecteer «/BL TUNES10BT» om te verbinden
KNOPFUNCTIE

Selecteer «/BLTUNES10BT» om te verbinden
2e Bluetooth-apparaat

lehetdséget 2 Bluetooth-eszkdz il collegamento il collegamento -
GOMB PARANCS LTES PULSANTE COMANDO 2dispositvo Bluetooth Sir / Google Assistant /Bixby e s
Sir® / Google Asszisztens / Bixby LEDIU[AJDONSAGAI Siri® / Assistente Google / Bixby RICARICA MEERPUNTSVERBINDING I itschakelen
TOBBPONTOS CSATLAKOZAS Be-/kikapcsolds COLLEGAMENTO MULTI-PUNTO COMPORTAMENTO DEI LED Maximaal 2 apparaten BT verbind
Maximum 2 eszkoz BT csatlakoztatdsa Nassimo 2 disposit Accensione/spegnimento (Ga naar de koppelingsmodus met het veibinden
Lépjen be apérosids médbaa 2 eszkozzel lamodalita di | BT Zeapparaat BT verbonden
1. A zeneforrés valtasshoz sziineteltesse a Alamnyakkumu\amr Z dispositivo BT collegato 1.0m van muziekbron te wisselen, pauzeer  Batterij bijnaleeg
zenét az aktudlis eszkozon, és valassza kia . Per , i je de muziek op het huidige apparaat en Opladen
lejatszast a 2. eszkzon. Te\,m feltoltve in pausala musica sul dispositivo corrente e Ricarica selecteer je afspelen op het 2e apparaat. Volledig opgeladen
2. Atelefonhivasoknak mindig elsbbsége van. selezionare play sul 2° dispositivo. Completamente carca 2.Telefoongesprekken hebben altjd voorrang.
MUSZAKI SPEC. SPECIFICHE TECNICHE TECHNISCHE SPECIFICATIES
Modell: TUNE 5108T Hodell: el T § Model: TUNE 51087
Hangszors mérete: 32mm/1,26" dinamikus meghajté mensione del driver: viver dinamico da 32 mm/1,26 Maat van driver: 32mm/1,26 " Dynarmische driver
e o Alimentazione: V=1 .
Tapellatas: 5Ve= eso0: 1609/0351 Voeding: SV=1A
sily: 1609/0,35 font e . Gewicht: 1609/035 Ibs
Headset akkumulator tipusa: Litium-ion akkumulator (3,7 V/450 mAh) Iz:::al :,a:,":’:,ao:e flecffie gz‘f: foaglon dl o B0 A Type batterij voor headset: Lithium-ionbatterij (3,7 / 450 mAh)
Tolésiido: e 20m . ) Autonomia in riproduzione con BT attivo:  fino a 40 ore 0pla_adtud: " 2uur
idé BT-vel: legfeljebb 40 Ris . N B Muziekafspeeltijd met BT aan: maximaal 40 uur
i posta i frequenza: 20Hz-20kHz s
Frekvenciavalasz: 20Hz - 20 kHz 320hm Frequentierespons: 20Hz - 20kHz
Impedancia: 320hm 103,548 SPL@ TkHz TmW Impedantie: 320hm
Erzékenység: 103,5dB SPL 1 kHz-en és 1 mW-on SPLmassimo: 9548 Gevoeligheid: 103,5 dB SPL@ TkHz 1mW.
Maximalis SPL: 95d8 Sensibilita Maximur SPL: 958
Mikrofon érzékenysége: 729 dBV@1kHz/Pa Versione Bluetooth: . Microfoongevoeligheid: -29 dBV@1kHz/Pa
Bluetooth-verzié: Versione profilo Bluetooth: A2DPV1.3, AVRCP V1.6, HFPV1.7 Bluetooth-versie: 50

Bluetooth-profilverzio:
Bluetooth jeladd fvekven(la(anumanya

AZDPV]} AVRCP V1.6, HFPV1.7
2,4 GHz - 2,4835 GHz

<8dBm

GFSK, n/4DQPSK, 8DPSK

45°C

Intervallo di frequenza del trasmettitore
ooth:

Potenza trasmessa via Bluetooth:
Modulazione della trasmissione Bluetooth:
Temperatura d'esercizio massima:

2,4GHz~2,4835 GHz
Bm

<
GFSK, /4DQPSK,8DPSK
45°C

Bluetooth-profielversie:
Frequentiebereik Bluetooth-zender:
Bluetooth zendvermagen:

Bluetooth verzonden modulatie:
Maximale bedrijfstemperatuur:

A20PV1.3, AVRCP V1.6, HFPV1.7
2,4GHz - 2,4835 GHz

<8dBm

GFSK, m/4DQPSK,8DPSK

45°C

NO PL PT-BR
ESKENS INNHOLD 2.Telefonsamtaler prioriteres alltd. ZAWARTOSC ZESTAWU maja priorytet. CONTEUDO DA CAIXA 2. Chamadas sempre tém prioridade.
SLAPA0G KOBLETIL 3. Huis den ene enheten gar utenfor WEACZANIE ZASILANIA | tACZENIE 3. Jedlijedno 2 urzadzeri znajdzie sie poza LIGA/DESLIGA E CONEXAO 3.5e um dispositivo sairdo alcance do Blue-
Sl pd 0g g Bluetooth-rekkevidde, eller lar seg av, Wiaczanie zasilania  automatyczne m;ﬂlem Bluetooth lub wylaczy sie, moze Ao serligado, o fone entra no modo de tooth ou s desligar,  outro dispositivo pode
automatisk mé du koble til den gjenvaerende enheten pwrzzjsue 1gt’Tyl?bTEpamBTa 1 - ¢ ter que ser reconectado manualmente.
Velg «JBL TUNES10BT» for & koble til igjen manuelt. PAYK;JE\Z;NIE b (Z;Lu P, aby sig poiazyc :"\2 ;””E"‘  Zapomijto uzgdzenie” Selecione JBLTUNEST0BT para conectar 4. Para desfazer uma conexdo multiponto,
MANUELL SAMMENKOBLING Vel clem denne enheten paBlvetooth-en |y aiania i ) u{a‘sye:{’;g; Bmg{'a'“m"}“{ ;b';';‘}z:fvj; EMPARELHAMENTO MANUAL selecione “Esquecer este dispositivo”no
Strom Av helene dnefors bl aflrpunkstlobing. | oy parowana recanego polaczenie wielopunktowe Desiga : dispsitios Bletooth,
Denforste Bluetooth Wybierz JBLTUNES10BT», aby sie pofaczy¢ 1. Urzadzenie Bluetooth Blue

Velg «JBL TUNES10BT» for 4 koble til Velg «JBL TUNES10BT» for & koble til DZIALANIE PRZYCISKOW Wybierz «JBLTUNES108T», aby sie potaczyé Selecione JBL TUNES10BT para conectar SeleuoneJBlTUNEﬂOBT para conectar
KNAPPEKOMMANDO Den andre Bluetooth-enheten Siri® / Asystent Google / Bixby 2. Urzadzenie Bluetooth BOTAO DE COMANDO Segundo dispositivo Bluetooth
Siri® / Google Assistent / Bixby LADER POLACZENIE WIELOPUNKTOWE LADOWANIE Siri®, Google Assistente ou Bixby CARREGANDO
FLERPUNKTSFORBINDELSE LED-ATFERD Maks. dwa urzadzenia DZIALANIE DIODY LED CONEXAO MULTIPONTO FUNCIONAMENTO DO LED
Maks. 2 enheter Slapi/av Wiaczanie trybu parowania z drugim W/wyt. zasilania i Maximo dois dispositivos Liga/Desliga
G3inn i sammenkoblingsmodumedden BT tlkobles urzadzeniem Nawiazywanie polaczenia z Bluetooth Entre no modo de emparelhamentocom BT conectando
andre enheten BTt 1. Aby przelaczye urzadzenie rédiowe, Bluetooth podfaczone 0segundo dispositivo BT conectado

N . wstrzymaj odtwarzanie muzyki na biezg-  Niski poziom akumulatora 1. Para usar outra fonte de sinal, pause Bateria i
1. Sett musikken pd den ndvaerende Lite batteri (ym urzadzeniu i wybierz odtwarzanie tadowanie 4 el P ateria fraca
enheten pé pause og velg «spill av» pa den | ADER drugim. pelne natadowanie amisica no 'Spﬂds‘"‘/ﬂ atualeliguea Garregando
2. enheten for 4 bytte musikkilde. Fulladet 2 Pola(zema telefoniczne zawsze milsica em outo dispositivo. Bateria carregada
TEKNISKE SPESIFIKASIONER DANE TECHNICZNE Especificagdes técnicas
Modell: TUNE 51087 Model: TUNE 5108T Modelo: TUNE 5108T
Driverstorrelse: 32mm/1,26" Dynamisk driver Rozmiar przetwornika: Dynamiczny przetwornik 32 mm /1,26" Drivers: Drivers dinamicos de 32 mm (1,26")
Stromforsyning: SV=1A Zasilanie: 5V—=1A Alimentagao de energia: 5V===1A
Vekt: weo 9/0351bs Waga: 1609/0,35 funta Peso: 160g(0,351b)

batterity fonbatteri (3,7V /450 mAh) Typ akumulatora do stuchawek: Akumulator litowo-jonowy (3,7 V, 450 mAh) Bateria dos fones: Bateria de fon de Li (3,7V / 450 mAh)
Ladetid: z timer Czastadowania: 2h Tempo de carregamento: 2horas
Musikkavspillingstid med BT pa: opptil 40 timer g;;;g‘g;;ggm'"""k' 2wigaon d040godz. Autonomia (?m BT ligado: Até 40 horas
Frekvensrespons: 20Hz - 20 kHz Pasmo przenoszenia: 20 Hz - 20 kHz Resposta de frequéncia: 20Hza 20 kHz
Impedans: 320hm e Impedandia: 320hms

Impedancja: 320m)

r ! pecange " Sensibilidade: 103,58 SPLa 1 kHz/ 1 mW
olsomhet: 103,58 SPLved T kHz 1 mW Efektywnos 103,5 dB SPL przy 1 kHz 1 mW Hidade g
Maksimal SPL: 95dB Maksymalne ciénienie akustyczne SPL: ~ 95dB. SPLmaximo: . 95d8
Mikrofonfolsomhet: 729 dBV@TKHZ/Pa Caulose mikrofonu: 2948V dla 1 kHz/Pa 32"‘:3'2':;:’:3::;‘(“"“’"’"6’ DdiValktzfPa

Bluetooth-versjon:
Bluetooth-profilversjon:
Frekvensomrade for Bluetooth-sender:
Bluetooth-senderens effekt:
Bluetooth-senderens modulasjon:

AZDPVU AVRCP V1.6, HFPV1.7
2,4GHz - 2,4835 GHz

<8dBm

GFSK, n/4DQPSK, 8DPSK

45°C

Wersja Bluetooth:

Wersja profilu Bluetooth:

Pasmo przenoszenia nadajnika Bluetooth:
Moc nadawania Bluetooth:

Modulacja nadawania Bluetooth:

Maks. temperatura robocza:

50
A2DPV1.3, AVRCP V1.6, HFP V1.7
2,4GHz~2,4835 GHz

<8dBm
GFSK, n/4DQPSK 8DPSK
45°C

Versdes de perfil Bluetooth:

Intervalo de frequéncia do transmissor
Bluetooth:

Poténcia de transmisso Bluetooth:
Modulagdo do transmissor Bluetooth:

A}DPV1,3, AVRCPV1.6 € HFPV1.7

2,4 GHz a 2,4835 GHz
Inferior a 8 dBm

GFSK, n/4DQPSK e 8DPSK
45°C

Maks driftstemperatur: Temperatura maxima de uso:

N R RU

DETTA FINNS | LADAN 3.0m en enhet ror sig utanfor KUTU iCERiGi olacaktr. KOMIIEKT NOCTABKH npHopiTe

SLA PA & ANSLUT Bluetooth-rackvidden ellr stangs av, kan GUCU ACMA VE BAGLANMA 3. Eger bir cihaz Bluetooth araligindan gkar BKIOYEHHE U CONPAXEHNE 3.Fam unuu y<rpnw<raonmxanm W3 [Manasona
Sla pa och starta dubehtva dteransluta den dterstaende Giici agin ve otomatik olarak eslestitme  veya kapanira,kalan cihazil e yeniden Brnoere flepeions BaM Ky
Valj "JBLTUNES10BT" for att ansluta 4.Valj "6lom den har enheten" pd dina Baglanmakigin «JBL TUNES10BT» segin 4. Cok noktali baglantiyr kesmek igin pyqu%g CONPAXEHME e X,xagpw:g «3aBbiTh 310 YCTPOiiCTBOY Ha
MANUELL PARKOPPLING Bluetooh-enheter fr att koppla bort MANUEL ESLESTIRME Bluetooth cihazlarmizda“bu baglantiy unut” BbIKIIOYEHME caoen Bluetooth-ycTpoiicrse, wTobsl oTkniowiTs
Stangav flerpunktanslutning. Gilcii kapatma segeneginisegin. i

Manuelltparkopplingslage

1:a Bluetooth-enheten

Manuel eslestime modu

1. Bluetooth cihazt

P pysvoro o
Boibepute «JBL TUNES10BT> gna

ORHOBpENEHHO.

il T o Valj "JBLTUNES10BT" for att ansluta i din y § icin e nogknodeHA Tlepsoe Bluetooth-ycrpoicreo
Valj "JBLTUNES10BT" for att ansluta > IBI oot enhet Baglanmak icin «JBLTUNES10BT» segin Bag\anmak\u‘n JBLTUNES10BT» secin KHOMKM YTIPABIEHHA Beibepite JBL TUNES 108T» gnA moanioveta
KNAPPKOMIANDO e et DUGME KoMUTU 2. Bluetooth chaz Si®/ Google Acccrent / Biy Bropoe Bluetooth-ycrpoficrso
Siri® / Google Assistant / Bixby LADDNING Siri® / Google Asistan / Bixby SAR) ETME MNoroToaHuotnonKnm'iyEHME 3APPﬂnKA o
FLERPUNKTSANSLUTNING LED-FUNKTION COK NOKTALI BAGLANTI LED GOSTERGELERI Makamym 2ycrpoiicrsa CHTHATI MHMKATOPOB
Max2 enheter Strém pa/av n fazla 2 cihaz Giicil agma/kapama peiigiTe 6 P
Starta parkopplingslige med den BT ansluter 2. Gihat e eslegtirme moduna gir BT baglanyor yCTpoicraom Nogkniouenu Bluetooth
2:aenheten BT anslutet H " - M 1. 4706bi NePeKAIOYATD UCTOUHMUK My3bIKH, TNoakniouenue no Bluetooth ycranoeneo

1. Miizik kaynagini degistirmek igin, BT bagland

1. For attvixla musikkla, pausa musiken  Lig batteriniv et egr‘;llzwﬂi . o0 ukg | 'um nocTageTe yabiky a nayay a Texylie AkyMyRATOp paspRnei
pa den nuvarande enheten och vilj Spela  Laddning ve2. chaz izernde oynatmaysecin stk pil o JTPOICTBE U BTOWTE OCTROUSBEACHIE K2 Sapaga
i den 2a enheten. Fulltladdade 2.Telefon cags her zaman ancelili ?a” one I 2 onegoimi oK cra ysers Tlonoctio 3apmesel
2.Telefonsamtal har alltd prioritet. lam sarj oldu
TEKNISKA SPECIFIKATIONER TEKNIK OZELLIKLER TEXHUHECKUE XAPAKTEPHCTUKN
Modell: TUNE 5108 Model: TUNE 5108T Mogen: TUNE 5108
Storlek pa higtalarelement: 32mm/1,26" tum dynamiskt Siiriici Boyutu: 32mm/1,26" Dinamik Siriici Paswep memGpansi: MewGpara puwanKa 32wt /126" poiiva
Stromforsorjning: S5V=1A Giig kaynagr: S5V=—=1A WcTounmK nuTaHms: 5B==1A
Vikt: 1609 g 1609/0,35 Ibs Bec: 1601/0,35 dyra
Horlurarnas batterityp: Litiumjon (3,7V/450 mAh) Lityur-iyon pil (3,7V / 450 mAh) Tn Garapen HayLHuKoB: Tarii-orbii akkymynaTop (3,7 B/ 450 mA-)
Laddningstid: 2 timmar 2saat g"*”"”a"““" 2
Musikspelstid med BT pa: Upp till 40 timmar T agiken miizik galmaisiesi 40saate kadar oo Bluetoath ¢ 10404
Frekvensomfang: 20 Hz— 20 kHz Frekans araligi: 20 Hz— 20 kHz Yacrora carana: Wiy 20Ky
Impedans: 320hm Empedans: 320hm Conporvanene: 320m
Kanslighet: 103,5dB SPLvid 1kHz 1 mW Hassasiyet: 103,5 dB SPL@ TkHz ImW YyBCTBUTENbHOCTH: YPOBEHb 38yK0BO0 AaBAeHiA 103,5 A6 nph
Max SPL: 95d8 Maksimum SPL: 95d8 TKIu /1 MBT
Mikrofonkanslighet: -29 dBV@1kHz/Pa Mikrofon hassasiyeti: -29 dBV@1kHz/Pa MaKc. ypoBetb 38YK0BOTO AQBREHHA: 9516
Bluetooth-version: 50 Bluetooth Siiri 50 “lyBCTBUTENBHOCTS MUKpOGOHa:

Bluetooth-profilens version:
Bluetooth-sandarens frekvensomfang:
Bluetooth-sandarens effekt:
Bluetooth-sandarens modulering:

A20PV1.3, AVRCP V1.6, HFPV1.7
2,4GHz - 2,4835 GHz

<8dBm

GFSK, n/4DQPSK, 8DPSK

45°C

Bluetooth profil si iz
Bluetooth verici frekans araligi:
Bluetooth iletilen giig:
Bluetooth iletilen modiilasyon:

A2DPV1.3, AVRCP V1.6, HFPV1.7
2,4GHz - 2,4835 GHz

<8dBm

GFSK, n/4DQPSK,8DPSK

457

Bepaa Bluetooth:
Bepana npogwns Bluetooth:

[IManason uacrot nepeatuika Bluetooth:
Mouwtocrs Bluetooth-nepegaruika:
Monynua Bluetooth-nepegaruika:

-29 168 npu 1 kly/Na
50

A20PV1.3, AVRCPV1.6, HFP V1.7
2,41Ty— 24835y

8 ab/mBr
GFSK, n/4DQPSK,8DPSK

Max drifttemperatur: Maksimum calisma sicakhig: Makcumansas reneparypa Kcnyarau; 45 °C
IH-CN IHTW D
Fti HyEERR, BEIRYR 3E— AL EBHETBENE | isiKoak 2.Panggilan telepon akan selalu diutamakan.
FEHEER % TR EREF RS ES MENYALAKAN & MENYAMBUNG 3.Jika salah satu perangkat berada di luar
]

5 puasmT
Ao, EBETH

BR AL 4%
Fﬁﬁ&ﬁ@@jL)\@&ﬂ;ﬁ

ST IR B NED THE RS Nyalakan dan Anda akan otomatis memasuki  jangkauan Bluetooth atau mati, Anda mungkin
TR N HRg ﬁ HEIE JBLTUNESTOBT LUEATHERE 4 JRIBEECIER 18 Tsaditst mode penyambungan perlumenyambungkan ulang peranghat ainnya
PR “BUXQHSI0BT” HHTIERE  4TFENETIES HER “@ﬂié FHEH &) ugﬁfﬁ SBEE o Pilih <JBLTUNES10BT» untuk secr manual. )
Fapfieet 8E" LI 2 M Foi FEABTER menambngan P pneongati gt gt
i SmakFieE FEEHEN o SR JBLTUNESTOBT, USRS | ematian banyaktik
Fapmgms TEEE CBEKQHSIOBT MHTIERE | EHIZ JBLTUNESIOBD LU TIEE S (ARFRE Mode penyambungan manual Perangkat Bluetooth pertama
%?AJBW QHSI08T” MHTHEHE SEialEF 8% o d RE Pilih «JBL TUNES10BT» untuk Pilih «JBL TUNES10BT» untuk
EfE7cE Siri® / Google Assistant / Bixby menyambungkan menyambungkan
Virl® msv 1 g #ESEEBNIBHMIXD|  LED TALER BhigiE TOMBOL PERINTAH Perangkat Bluetooth kedua
FEXH Sy Sir/Asisten Google/Bixby MENGISI DAYA
REULE BFEEER 515 ([HEE BB AR SAMBUNGAN BANYAK TITIK POLALED
5B 8RBT EFOEE ¥ﬂ§T Maksimum 2 perangkat Nyalakan/matikan
1 BYRERE, BAEEY BERR VEBRERIE = Masuk ke mode penyambungan dengan BT Menyambung
B EBM SRR T e A /gggg perangat kedua BT Tersambung
Bt EE, B RUBRE B gk gt L e
i 2 Mengisi Daya
LREERE, BHFILY EE AR B pada peranglat kedua. Doy s pnh
ﬁ*iﬂi& fidiieet-d SPESIFIKASI TEKNIS
BS TX Q H#5108T RIS TUNE 510BT Model: TUNE 51081
Bﬁnfl%mR‘r SZm p N26"ENEIRENE T SEE?JQ‘SRTI : 32mm/1.26" BNAEEEENZR Ukuran driver: Driver Dinamis 32 mm/1,26"
% A 411D & 5V=1 A Catu daya: SV==1A
160#9 40,354 £ '\6l)g Berat: 160/0,35 Ibs
Hm%ﬂ!%i: ﬁ%?@m% TV ##50 D, H#A%:ﬂtﬁl : %&?E/tﬂ (3.7V/450 mAh) Tipe baterai headset: Baterai ltium-ion (3,7 V/450 mAh)
FEERAdiE): 2w)\BY FEEEFR 2/)\BF Lama pengisian daya: 2jam
FAREFNNEREREE: Sk rEEEFﬁEkB%NE#mHEEﬂ L ORIEA/NE Waktu putar musik dengan BT akif: hingga 40 jam
SRR : 204} #-R0KH} SRS [OIE 20Hz-20kHz Respons frekuensi: 20 H2-20kHz
[zt H 324 hp i 2B 320hm
REWEE: 103,54 BAV P La#kH] #1p W BRUE : 103.5 dB SPL@ TkHz ImW 1035 dBSPL@ T kHz 1 mW
RABER: 9 RASPL: 95 SPL Maksimum: 95dB
IERRE: 29-4dBV @1kH} /P d ERABRE -29 dBV@1kHz/Pa Sensitivitas mikrofon: 29 dBV@ikiz/Pa
TSRS 50 SFRRS 50 Versi Bluetooth:
8 S ; TE 20PV13 ~ 16~ HEPV1T Versi profil Bluetooth: A2DPV13, AVRCP V1.6, HFPV1T
BESFECE AR DIDP ¥13. DVRFP Y16 HFPY17 | BELF&R *ﬁﬁﬁz‘s A2DPV13 ~ AVRCPV1.6 ~ HFPV
Bl ’ . 24GHz - 2.4835 GHz Rentang frekuensi pemancar Bluetooth: 2,4 GHz-2,4835 GHz
B R GEIREEE: 244GH} #-#2.48354GH} GH GH
BFAHBRIHE: <8idBp 3 : <8dBm Daya transmisi Bluetooth: <8dbm
Eﬁﬁgﬁjﬁﬂﬁ : GF VK. m/4DQP VK. 8DP VK BEFRATNARLE GFSK ~ m/4DQPSK ~ 8DPSK Modulasitransmisi Bluetooth: GFSK, n/4DQPSK, 8DPSK
BEETE 45HF BAIERE : 45°C Suhu pengoperasian maksimal: 45°C
Ko
UBOF A At hOEBNCHE | RAE gleiLict.
B FRREENTN LG, | HEH7le Imp :ngECEﬁwagqlwwmq‘sv
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HEHTT B ICIEIBUTX QHSIBR IR A ILFARA Y MEREDBICE, - [SEET i ATEH o Jg
FoTONTUYS Bl OG0 (07 P . Bueto odeon3(ges ’:93 Ss005403 (505
&,af@ SR % aa ey wcdameagp m oe omoe 100§ bluetooth 20 méog
@mrm?luo T i "rt i w/ A= o2 o X xt E ! “forget this device’03 & Sl
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s SR nBEFATA ] e e S0 Buetooth 1] oBeScRt foseontf . 168 SoSe005as
VI I°/6r 1 gh 72 24> 1 Bixb| RER it oo leOWAEiE /Bixhy x5 < "JBLTUNES 108" 03 qods0059§
JNFRA > MR Pl - iE|zol ¥ e dlalBos(gé: GgiqloSdli
BEEDT/NAZ —F Lo . ) 5% 05 5 5
. = kS zENO\ nxwm E] e #7)m7| AR5 30300 bluetooth 63§ 0oo
BEDTLATATYLIT  Sahur b S YA 2 oz DAY preiA S "JBLTUNES]OBT“Q% oSsorqu$ ~e§wé§i
I vl L) AT N e S Ny egigeSdlt 1 ::%lsaqqf
— MZolgoS AN T =
TN N ER e obn & E SR N HAE N zm acgoe0géiqo A sa8/32805
i%;@ﬁg;} o Eﬁl@}‘;‘\gm ko ob =FE Siri® / Google Assistant / Bixby BT §oSs0c3Ge:
BEICEETNET, 2537150 g4 M2 fﬁjmiv)gm‘ﬁm BT GobanoSGoIn
Joreoosfefal: L ogpimagpSiegdlaogd
B 71 Abet aqpagiodfuos()) paecd
EFN: TXQ Hi5108T o, TUNE 51087 J0350058E0051
At Upp SAF YT RIAN= Eetojs 271; /126 HOILfe) =24l BooaBgancdgodsasGii
%Jﬁ sV===1D x1i =2 §3$ SeepoSdl
i #1609 wswcss\h Seepa ol
»rvfztsm;/wru SAT: UFOLAF IR GV Oh) 5{||:M| HiEf2] 98: 315 0|2 BYE{2]3.7V/450mAN) a1 oSsuS 2qE:32(g803
#9285 EFAZE 2A|7H agp $c\>o§§ 310335;
BAKI40BSES BT 29} RHAH: PR E:03 eagrqd(G:
20H) ~20kH) ESTRNEL 20Hz~20kHz so%mo%ﬁmo?o&ﬂé 203
" 2 Pt '
1035dBAIP Latki} 1p W Sl 103548 SPL@ TkHz ImW 8
: 9548 Hoh spL: Nl (357 csqu(%rﬁ Bio0rc0:32(gd
RAIDHNEELAI -29dBV @1kH} /P d ofo|R BIZtE: ,zgdBy@wHZ/Pa 3; 39:1)' 998@0:08”
Bluetooth/\— 5 > & 1 Bluetooth E{H: E 2P0 rBﬁwocn&q:né
Bluetooth 7O 7 7 A JL/N— 3> D2DP #13. DVRFP W16, HFP W17 | Bluetooth T2 H{H: mpvn AVRCPV1.6, HFPV1.7 bluctoothon Gspré%éwécs,
mmummr rSYRIvE—R Bluetooth £417| F1H4- H): 24GHz~2.4835GHz $0o8 (’3
BB 2AGH) 2 48356H) Bluetooth 241 24 <8dBm @ ° foget
slummmzf‘:ﬁh 8dBp i -] 805383
BluetoothiX1 :1‘] GF VK. m/4DQP VK. 8DP VK Bluetooth & GFfK' T/4DQPSK, 8DPSK 3
o . AR5 e 45% <m$§1ao§ §00003
HE
TECH SPEC 055 S5l Gl 3o 153 ez g5 13 madvimmwd nyannmnan
Model: TUNE 5108T s dposdl Bals] J) glios 48 tliats E o h (MO P WINNETNRIONES Nrminbyan
I P N AVl OIAY g d B AN MYTRAINENANG 1 K ADINIDIPIRMPIININGYON
Driver size: QJ 605607 /0. JG Lme " . " MY TINEMT TIRAXNYPOMOIN
: (s 130 oLes) "FORGET THIS DEVICE" s.0- 4 deosil JBlTUNESwBT #
Dynamic driver B ssoie LY ) il e e wHnmDmNMYNNNNGIL#TI 4 # EbOMmnadkrINNNdeT
Power supply: SV==1A . - S $93 IRV o e panmOETIRANIAINDY WK Q H510E W
Welght: 8o 06 2% . Js¥ Ssisld Sler il Blay| DIWE xhwr kR NN
eight: 960 08 / 0,39 edl Jeos:l)"JBLTUNESTOBT" 51 S5l 58Y) g3 PURIAE ahw 1k FPRIN o
Heads.et bgnevytype: Lithium-ion battery (3.7V'/ 450 mAh) GBI Sgisld Slez deosil) "JB“UNESWBT" 7! # Eb0imnavkriannndeTa TN
Charging time: 1898 o s TUNESTOBT  # E bldmnabirinannns1a
Music playtime with BT on: G0 §2§3c8 LED i 550 blsl Siri® / Google Assimm/sixby NONE ahw r kPRI i Q;mOE W
. Bl Slasl/ L LYl susie Jla nryva XNINTPa
Frequency response: 20Hz - 20kHz s :_wa; M:: ‘\JL\: IHG ponimmimpan  VId28 11 mmwwwqmm
Impedance: 320hm e - el "2 mbym nMpaINN
" e Ggisldl G Sladl plasaals 31 8Y) b U] Jssl . o
Sensitivif 103548 SPL@ TkHz ImW e Sl Ul e | EWbhannn b ISEIN 2
Maximum SPL: 95dB fodsia el skl ek suce ool NN WIRTERINNOYMYYANND
Microphone sensitivity: -29 dBV@1kHz/Pa o=l it 4o ol ol § Lase BL2 AwdnibD  #npmnnmmpn#mnebnndil
Bluetooth version: 50 JalSIl s | dlltd Arypa AOWINIMPTIDNNRIMAYNR?
uetoothversion: § sl SISl s gl sH o302 IORIENYD hwwwwm:mﬂmn:‘:wnmn
Bluetooth profile version: A2DPV1.3, AVRCP V1.6, HFPV1.7 MR PS92 2
Bluetooth transmitter frequency range: 2.4 GHz —2.4835 GHz
Bluetooth cpoSeg§onp§ giaso: m Al Olaalsl) 3V vIan
Bluetooth transmitted modulation:  GFSK, n/4DQPSK,80PSK TUNE 5108 3 WK Q Hi5108T oAt
Maximum operation temperature: 45°C 05 1.26/0032 ‘}...,md,_ B pas 'YPR 1262008260y 1M T Spmivma
UL Syl S me JanR#AE=DINS nYn npao
5 035/,7 o W) 4160 open
(6L el e 450058 3.7) 9t ol S el &l g 5 #5012800M 3.7, 00rIonYND MMNRA NYD 10
o ,uu Lol C3y AN
40 u,ywwew,glwd, myw APy MT
»31-51“ 520 1 ozl YW 3 #1y :BToy np om nynwn aren
132 @u_,.s.'l daglat) 20K } #-20nK } TN nann
S5 1 e Ogall s Sgims o s 103.5 gl 32 kp N33y
sl 50 . 103,59 #/S Laink } m 3 mean
s 95 1090 hid §giun gall 959 E 22mSPL
IS/ 58 1 e Csh s 29- ERETEUE RS 29K EY @1kHzBd manpmmenan
50 1Egiskdl Juol :Bluetooth nD1a
A2DPV13, AVRCPV1.6, HFPV1.7 551l 5 il o] DRI, WRCPVIG, HFPVW 7 Bluetooth 529119 NP1
”’"’“8‘3 uui’““’é: s ‘“‘jj:’f‘ “"M 4 GHz - 2.4835 GHz :Bluetooth 1T&M Y DTN MMV
et ioggtel Jlusl 88 <8dBm ATwn Bluetooth papn
GFSK, n/4DQPSK, aDP:E sl GFSK, n/4DQPSK,8DPSK Bluetooth 1IN AR
i ispalll Uil b dr > 45°C 13T A%V NMmvIanD
IT PER PROLUNGARE LA VITA UTILE DELLA BATTERIA, RICARICARE WIW ZEET S, SIEAE D RRAE—

COMPLETAMENTE ALMENO UNA VOLTA OGNI 3 MESI. LA VITA
UTILE DELLA BATTERIA VARIA A SECONDA DELL'USO E DELLE
IMPOSTAZIONI.

NL OM DE LEVENSDUUR VAN DE BATTERIJ TE OPTIMALISEREN, 1 KEER
PER 3 MAANDEN VOLLEDIG OPLADEN. DE LEVENSDUUR VAN DE

R BHFGREBNREMR.
ID AGAR MASA PAKAI BATERAI LEBIH LAMA, ISI DAYA HINGGA PENUH
SETIDAKNYA 3 BULAN SEKALI. MASA PAKAI BATERAI BERBEDA-BE-
DATERGANTUNG PEMAKAIAN DAN PENGATURAN.

P /\‘/T'J Z& DE(ﬁFﬁ?’ét&)k\ #3p

TO PROLONG BATTERY LIFESPAN, FULLY CHARGE AT LEAST
ONCE EVERY 3 MONTHS. BATTERY LIFE VARIES BY USE AND
SETTINGS.

BATTERL) IS AFHANKELLIK VAN GEBRUIK EN INSTELLINGEN. BBICARELT ATV, NyT I —0F

DA FOR AT FORL/ENGE BATTERIETS LEVETID SKAL DU OPLADE DET NO FORLENG BATTERIETS LEVETID VED A LADE DET HELT OPP MINST WIFERA LS LUK %tu £ORBDET,
HELT MINDST EN GANG HVER 3. MANED. BATTERIETS LEVETID HVER 3. MANED. BATTERIETS LEVETID VARIERER AVHENGIG AV Ko HiEf2] 943 s 2l21et 2l 2lo] 8 14 ol uhef2)
VARIERER AFH/ENGIG AF BRUG OG INDSTILLINGER. BRUK 0G INNSTILLINGER. ; ShR 5| ZRSIAA| 2 BIE 2] 222 AT ol

DE ZUM VERLANGERN DER AKKULEBENSDAUER MINDESTENS EINMAL
ALLE 3 MONATE VOLLSTANDIG AUFLADEN. DIE AKKULEBENSDAU-
ERVARIIERT JE NACH ANWENDUNG UND EINSTELLUNGEN.

EL 1A NA NAPATEINETE TH AIAPKEIA ZOH THX MMATAPIAY,
OOPTIXTE THN NAHPQY TOYAAXIZTON MIA OOPA KAOE 3 MHNES.
H AIAPKEIA ZQHY. THX. MNATAPIAZ. TOIKIAAEI ANAAOTA METH
XPHIH KAITIZ PYOMIZEIL.

ES PARA PROLONGAR LA DURACION DE LA BATERIA, CARGALA
COMPLETAMENTE POR LO MENOS UNA VEZ CADA 3 MESES. LA
DURACION DE LA BATERIA DEPENDE DEL USO Y DE LOS AJUSTES.

FI PIDENNA AKUN KAYTTOIKAR LATAAMALLA SE TAYTEEN
VAHINTAAN KERRAN 3 KUUKAUDESSA. AKUN KAYTTOIKA
VAIHTELEE KAYTON JA ASETUSTEN MUKAISESTI.

FR POUR PROLONGER LA VIE DE LA BATTERIE, CHARGEZ-LA COMPLETE-
MENT AU MOINS UNE FOIS TOUS LES 3 MOIS. LA DUREE DE VIE DE LA
BATTERIE VARIE EN FONCTION DE LUTILISATION ET DES REGLAGES.

HU AZ AKKUMULATOR ELETTARTAMANAK NOVELESE ERDEKEBEN
3 HAVONTA LEGALABB EGYSZER TOLTSE FEL. AZ AKUMULATOR
ELETTARTAMA A HASZNALATTOL AS A BEALLITASOKTOL FUGGOEN

PL ABY PRZEDEUZYC ZYWOTNOSC BATERII, NALADUJ JA W PEENI CO
NAJMNIEJ RAZ CO 3 MIESIACE. ZYWOTOSC BATERII JEST ZALEZNA
0D SPOSOBU UZYTKOWANIA [ USTAWIEN.

PT-BR PARA PROLONGAR A VIDA UTIL DA BATERIA, CARREGUE-A
ATE A CARGA MAXIMA PELO MENOS UMA VEZ A CADATRES
MESES. A DURABILIDADE DA BATERIA DEPENDE DE COMO E
ONDE ELA E USADA.

SV LADDA BATTERIET MINST EN GANG VAR TREDJE MANAD FOR ATT
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The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks Cpok cnyGbi: 2 rona
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by HARMAN
International - Industries, Incorporated is under license. Other
trademarks and trade names are those of their respective owners.

VH$opmaLua o cepBHCHbIX LieHTPax: www.harman.com/ru
Texnuueckan nogaepxka: 0467 700 (800) 8
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AHBapA 2010 roga: -000000MY0000000, rae «M» - MecsL npou3BoacTBa (A - AHBapb, B - hespanb, C- MapT MT.A.) v «Y» - rofi NPOM3BOACTBA
(A-2010,B-2011,C-2012uT.A.).

Agéncia Nacional de Telecomunicagdes

Este produto estd homologado pela Anatel, de acordo com os
procedimentos requlamentados para avaliaggo da conformidade

de produtos para telecomunicagdes e atende aos requisitos técnicos

aplicados. . ) [ H [ c € FCCID: APUBLTS10BT (== ® 215-J(D077
Para maiores informacdes, consulte o site da Anatel — www.anatel. -

gov.br

Este equipamento ndo tem direito a protecao contra interferéncia
prejudicial e ndo pode causar interferéncia em sistemas devidamente
autorizados.

HP_JBL_TUNES10BT_QSG_SOP_V6
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About This Guide

This guide is a complement to Quick Installation Guide. The Quick Installation
Guide instructs you on quick installation, and this guide provides the product
overview and detailed instructions for each steps.

When using this guide, please notice that features available of the adapter may
vary by model and software version. The adapter's availability may also vary by
region or ISP. Allimages, steps, and descriptions in this guide are only examples
and may not reflect your actual experience.

Conventions
In this guide, the following conventions are used:

“Comention | Description |

Hyper links are in teal italic. You can click to redirect to a website or a

Teal Underline \ee .
specific section.

Contents to be emphasized and texts on the web page are in teal, including

Teal .
e the menus, items, buttons, etc.
_ Ignoring this type of note might result in a malfunction or damage to the
B Note: device.
. Indicates important information that helps you make better use of your
® Tips: device.

*For support and warranty, please visit: http://www.tp-link.com/support
*To ensure compatibility, you may need to update the adapter’s drivers after an OS update. You can check
full list of supported OS in the download center at tp-link.com/download-center.

More Info

* The latest software and utility can be found at
https://www.tp-link.com/download-center.

* The Quick Installation Guide (QIG) can be found where you find this guide or
inside the package of the product.

* Specifications can be found on the product page at https://www.tp-link.com.

* OQur Technical Support contact information can be found at the Contact
Technical Support page at https://www.tp-link.com/support.

* A TP-Link Community is provided for you to discuss our products at
https://community.tp-link.com.



https://www.tp-link.com/download-center
https://www.tp-link.com
https://www.tp-link.com/support

Chapter 1

Get to Know About Your
Adapter

This chapter introduces what the adapter can do.



Chapter 1 Get to Know about Your Adapter

TP-Link Bluetooth 5.0 Nano USB Adapter supports advanced Bluetooth 5.0 and
enables wireless connectivity with a wide range of devices such as computers,
printers, phones, headsets, speakers, keyboards, controllers, etc.

The adapter is highly portable and much smaller than a flash drive. Plug in Win
10/8.1/7 system to enjoy a wireless communication with Bluetooth-enabled
devices.

» Supports Windows 10/8.1/7
» Backward compatible with Bluetooth 4.0 devices

* Bluetooth Low Energy technology for energy-saving wireless connectivity
* Ultra-small for convenient portability with reliable high performance



Chapter 2

Connect to a Computer

This chapter introduces how to connect the adapter to your computer.



Chapter 2 Connect to a Computer

1. Before you start using your adapter, disable all existing Bluetooth devices
(both built-in and third party) from the Device Manager on Windows.

R Note:

To go to Device Manager: Right-click This PC or My Computer, select Manage, go to Device Manager and
disable all existing Bluetooth devices.

2. Insert the adapter into a USB port on your computer directly.

-~
300 =)

2
-

L

* The image is for demonstration only.



Chapter 3

Install Bluetooth Driver

This chapter introduces how to install your adapter’'s driver, pair with your
Bluetooth devices and uninstall your driver. The adapter is equipped with a
Driver Setup Wizard, which can guide you through the installation process.

This chapter includes the following sections:
* Install Bluetooth Adapter's Driver

* Pair With Your Bluetooth Devices

* Uninstall Bluetooth Adapter's Driver




Chapter 3 Install Bluetooth Driver

3.1. Install Bluetooth Adapter’'s Driver

(The following steps will take UB500 as an example)

1. Download the driver at https://www.tp-link.com/download-center.
¥ Tip:

For Windows 10/8.1 system, the driver installation will automatically start when connected to the
internet. If not, please download the driver manually.

2. Extract the downloaded file and run the Setup.exe to start driver
installation.

Follow the instructions to complete installation.

4. Once the process is finished, restart your computer.

I Notes:

* TP-Link Bluetooth 5.0 USB Adapter will be listed in the Device Manager when the driver is
installed correctly.

* If the driver installation fails, disable the antivirus software and firewall, then try again.

* In Windows 7, if a Windows Security message pops up, refer to
https://www.tp-link.com/faq-2760.html.

3.2. Pair With Your Bluetooth Devices

For Windows 7:
1. Open Start menu to access Devices and Printers.

2. Select Add Device to choose the device that you want to pair with your
computer.



Chapter 3 Install Bluetooth Driver

3. Select the found-out device from the list and click Next.
R Note: Make sure your Bluetooth device is set to be discoverable.

4. Click Finish when completing the pairing.
A Note:

During the pairing you may be prompted to enter the pairing code. You need to enter the identical
code to both devices.



Chapter 3 Install Bluetooth Driver

For Windows 8.1:
1. Open Start menu, type Bluetooth to access Bluetooth settings.
2. Toggle on Bluetooth.

3. Select your Bluetooth device and follow the on screen instructions to
complete pairing.

For Windows 10:
1. Open Start menu, type Bluetooth to access Bluetooth settings.
2. Click Add Bluetooth or other device to scan for Bluetooth devices.

3. Select your Bluetooth device from the list and follow the on screen
instructions to complete pairing.

R Note:

1. Make sure your Bluetooth device is set to be discoverable.

2. If the Bluetooth icon doesn't appear, refer to Troubleshooting->T1.

3. During the pairing, you may be prompted to enter the pairing code. You need to enter the identical
code to both devices.

3. 3. Uninstall Bluetooth Adapter’s Driver

Go to Start > All Programs > TP-Link and find the model you want to uninstall.
Follow the on-screen instructions to complete the uninstallation.

R Note:

You can also remove the driver from Windows Device Manager:

1. Go to Windows Device Manager find the adapter.

2. Right-click the adapter and select Uninstall.

3. Follow the instructions to complete the uninstall.



Appendix: Troubleshooting

T1.What should | do if the Bluetooth icon doesn't appear?

* Make sure you have turned on the Bluetooth in Windows settings.

* If there are other Bluetooth devices on the computer, disable them in Device
Manager, then insert the adapter and try again.

T2.Why the adapter is not working with my Bluetooth device?
*  Make sure your device has BLUETOOTH function.

* Make sure you have installed the latest Bluetooth driver on the computer. You can
checkthepublisheddriverversionsfromhttps://www.tp-link.com/download-center.

* For devices with non-standard Bluetooth protocols, such as Logitech Mouse, there
may be some compatibility problems.

If you still have questions and need further help, please refer to
https://www.tp-link.com/fag-2316.html
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FCC compliance information statement

FS

Product Name: Bluetooth 5.0 Nano USB Adapter
Model Number: UB500/UB5A

Responsible party:

TP-Link USA Corporation

Address: 10 Mauchly, Irvine, CA 92618

Website: https://www.tp-link.com/us/

Tel: +1 626 333 0234

Fax: +1 909 527 6804

E-mail: sales.usa@tp-link.com

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in
a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.
* Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

» Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

1) This device may not cause harmful interference.

2) This device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user's authority to operate the equipment.



Note: The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference
caused by unauthorized modifications to this equipment. Such modifications
could void the user's authority to operate the equipment.

FCC RF Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This device and its antenna must not be co-located
or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

“To comply with FCC RF exposure compliance requirements, this grant

is applicable to only Mobile Configurations. The antennas used for this
transmitter must be installed to provide a separation distance of at least 20 cm
from all persons and must not be co-located or operating in conjunction with
any other antenna or transmitter.”

We, TP-Link USA Corporation, has determined that the equipment shown as
above has been shown to comply with the applicable technical standards, FCC
part 15. There is no unauthorized change is made in the equipment and the
equipment is properly maintained and operated.

Issue Date: 2022.03.29



CE Mark Warning

C€

This is a class B product. In a domestic environment, this product may cause
radio interference, in which case the user may be required to take adequate
measures.

OPERATING FREQUENCY (the maximum transmitted power)
2402MHz~2480MHz: 13dBm

EU Declaration of Conformity

TP-Link hereby declares that the device is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of directives 2014/53/EU, 2011/65/
EU and (EU)2015/863.

The original EU Declaration of Conformity may be found at
https://www.tp-link.com/support/ce.

RF Exposure Information

This device meets the EU requirements (2014/53/EU Article 3.1a) on the
limitation of exposure of the general public to electromagnetic fields by way of
health protection.

This device has been tested and meets the ICNIRP exposure guidelines and
the European Standard EN 62209-2. SAR is measured with this device at a
separation of 0.5 cm to the body, while transmitting at the highest certified
output power level in all frequency bands of this device. Carry this device at
least 0.5 cm away from your body to ensure exposure levels remain at or below
the as-tested levels.

UK
CA

UK Declaration of Conformity

TP-Link hereby declares that the device is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of the Radio Equipment
Regulations 2017.

The original UK Declaration of Conformity may be found at
https://www.tp-link.com/support/ukca


http://www.tp-link.com/en/ce

Canadian Compliance Statement

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with
Innovation, Science and Economic Development Canada'’s licence-exempt
RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:

1) This device may not cause interference.

2) This device must accept any interference, including interference that may
cause undesired operation of the device.

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est
conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est
autorisée aux deux conditions suivantes:

1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage;

2) L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme sile
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

Radiation Exposure Statement:

This EUT is compliance with SAR for general population/uncontrolled exposure
limits in RSS-102 and had been tested in accordance with the measurement
methods and procedures specified in IEEE 1528 and IEC 62209. This
equipment should be installed and operated with minimum distance 1.0 cm
between the radiator and your body. This device and its antenna(s) must not be
co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

Industry Canada Statement
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

Korea Warning Statements
ol Fldt|=E 28F Mol 7580l U=
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%1% 78: Bluetooth 5.0 Nano USB Adapter 2258 (8!={) : UB500/UB5A
Equipment name Type designation (Type)
RAMENENERE
Restricted substances and its chemical symbols
Lead | Mercury Cadmium Hexavalent chromium Polybbilgﬁg:];/r;:ted Z?g\t::xgﬁfg
(Pb) | (Hg) (cd) (cr) (PBE) (PEDE)
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MpoayKT cepTndikoBaHo 3rigHo ¢ npasunammn cuctemm YKpCEINPO
Ha BiANOBIAHICTb BUMOraMm HOpMaTUBHUX AOKYMEHTIB Ta BUMOram, Lo
nepeabayeHi YAHHUMN 3aKOHOAABYNMWN aKTaMu YKpaiHw.
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Safety Information

» Keep the device away from water, fire, humidity or hot environments.

* Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device. If you need
service, please contact us.

* Do not use the device where wireless devices are not allowed.

» This USB Adapter can be powered only by computers that comply with
Limited Power Source(LPS).



Please read and follow the above safety information when operating the
device. We cannot guarantee that no accidents or damage will occur due to
improper use of the device. Please use this product with care and operate at
your own risk.

Operating Temperature: 0°C~40°C (32°F ~104°F)

This product uses radios and other components that emit electromagnetic
fields. Electromagnetic fields and magnets may interfere with pacemakers
and other implanted medical devices. Always keep the product and its power
adapter more than 15 cm (6 inches) away from any pacemakers or other
implanted medical devices. If you suspect your product is interfering with your
pacemaker or any other implanted medical device, turn off your product and
consult your physician for information specific to your medical device.

Explanation of the symbols on the product label

Symbol

Explanation

RECYCLING

This product bears the selective sorting symbol for Waste electrical
and electronic equipment (WEEE). This means that this product must
be handled pursuant to European directive 2012/19/EU in order to be
recycled or dismantled to minimize its impact on the environment.

User has the choice to give his product to a competent recycling
organization or to the retailer when he buys a new electrical or
electronic equipment.
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